Å skrive for Internett

En tekst er ikke upåvirket av den sammenhengen det står i. Når et nytt tekstmedium oppstår, må skribenten tilpasse seg den nye virkeligheten. Her presenteres tre gode bøker som på hver sin måte tar for seg tekst på Internett og det å skrive for nettet. De har forskjellige vinklinger og bruksområder, men en ting er sikkert: jobber du med tekst på Internett, vil du ha nytte av minst en av dem.

Alle medier har egenskaper som gjør at det egner seg til ulike formål. Av og til blir medier erstattet av nye, slik steintavlen ble erstattet av pergamentrullen. Når et nytt medium blir presentert, spår man gjerne samtidig undergangen til en forløper. Men som regel vil de forsette å eksistere side om side, slik radioen overlevde TVen og boken ser ut til å overleve e-boken. Grunnen er at mediene har ulike egenskaper og fyller forskjellige behov. Riktignok kan man ikke gjøre automatiske tekstsøk i en vanlig bok, men den er hendig å ta med seg, den er behaglig å lese fra, og den krever ikke noe spesielt utstyr for å få lest.

Internett som medium har også fordeler og ulemper. Tekster som skal legges ut på nett bør skrives, eller omskrives til bruk for dette mediet. Hvis man vil nå fram med sitt budskap, må man kjenne disse styrkene og begrensningene. Ellers kan du risikere at nettbrukerne misforstår teksten din, at de ikke orker å lese hele, eller at teksten ikke blir funnet av søkemotorene.

Ture Schwebs og Hildegunn Otnes’ Tekst.no handler om skjermtekstenes spesielle forutsetninger. Nina Furu forteller i Redigering for Web hvordan arbeidet i en nettredaksjon foregår. Hot Text – Web Writing That Works  av Jonathan og Lisa Price lærer deg konkret hvordan du skal skrive for å utnytte mediets muligheter. 

tekst.no – perspektiver på skjermtekster

Med Internett har det oppstått en helt ny tekstkultur. Det har oppstått nye sjangere til bruk i mediet, for eksempel webloggen og den personlige hjemmesiden. Nettet har også hatt innvirkning på hvordan man bruker tradisjonelle tekstmedier. Både måten vi skriver på og måten vi leser på har blitt endret.  

Ture Schwebs og Hildegunn Otnes har skrevet en bred grunnbok om skjermtekster. Begge forfatterne har bakgrunn fra norskfaget i høyskolen, og har et fokus på språkbruk og didaktikk. Boken er akademisk i stilen, men er også nyttig for et bredere publikum.

Boken innledes med å sette skjermtekstene inn i et samfunnsperspektiv,  spekulere over bokmediets framtid og problematisere forholdet menneske-maskin og forfatter-leser: ”For det første påvirker de nye mediene folks arbeid og fritid. For det andre påvirker teknologien hele det litterære kretsløpet, både med hensyn til de tradisjonelle tekstene og skjermtekstene”.

Sentralt i boken står begrepet hypertekst, som de kaller kjernebegrepet for den digitale tekstkulturen. Hypertekst er en måte å ordne tekstsegmenter på, slik at brukeren selv bestemmer leserekkefølgen. Litt forenklet kan en hypertekst beskrives som en tekst der leseren klikker seg rundt ved hjelp av linker. Schwebs/Otnes forklarer ulike struktureringsprinsipper og drar inn begrepene interaktivitet og multimedialitet. 

Det nye mediet har fått nye sjangere til å blomstre opp. Tekst.no viser hva som kjennetegner nettaviser, portaler, firmanettsteder og personlige nettsteder, men beskriver også skjønnlitterære skjermtekster som her kalles hyperfortellinger, hyperpoesi og hyperdrama. 

Internett er fremdeles i rask forandring, og dette gjør at bøker om emnet raskt blir foreldet. Eksemplene og illustrasjonene i boken vil derfor allerede virke litt utdaterte. Men fordi denne bokens fokus ikke er på det teknologiske utstyret, er det ikke så viktig om den siste håndholdte internett-dippedutten ikke er nevnt. Boken kretser heller rundt forholdet mellom teknologi og kommunikasjon og spør hva som skjer med teksten i et nytt medium.  

redigering for web – redaktørens rolle

Internett setter helt andre rammer for skribentens hverdag, sett i forhold til eldre medier. Arbeidet i en nettredaksjon foregår med langt høyere tidspress og kortere deadlines.

Nina Furus Redigering for web legger vekt på det nye og unike i webmediet. Mange nettsteder tenker i altfor stor grad trykksak når de legger ut tekster på web, og har liten forståelse for mulighetene som ligger i mediet. 

”På web betyr redigering langt mer enn å tilrettelegge skrevne artikler”. Furu ønsker å vise at en nettredaktør har en mye bredere rolle enn redaktører i eldre tekstmedier. EN nettredaktør skal ”skape et levende og spennende nettsted som kan fungere både ut fra organisasjonens målsetting og ut fra brukerens ønsker og behov”.

Et nettsted er mye mer enn ren tekst. Det er også bilder, lyd og video, spill osv. Funksjonaliteten kan for eksempel gjøre det mulig for brukeren å bidra med innhold selv. I nettavisene er det mulig å si sin egen mening om en nyhetssak, slik at andre lesere kan diskutere med en. 

Nina Furu tar utgangspunkt i en rekke caser der hun ser på hvordan arbeidet med innholdet foregår på noen forskjellige nettsteder. Hun ser på ulike innholdstyper, finansieringsmodeller og hvordan man tilrettelegger for flere målgrupper på en gang. 

Boken tar opp planleggingen av alt innholdet på et nettsted, slik som diskusjonsforum, spillfunksjonalitet og gjestebøker. Den dreier seg derfor om mer enn ren  redaksjonell tekstproduksjon. Den forteller forteller mye om den konteksten som webskribenten, og ikke minst webredaktøren, befinner seg i. 

”Redigering for web” kan være en nyttig håndbok for deg som er del av en nettredaksjon, eller ønsker å starte et nettsted. Den hjelper deg ikke med den tekniske delen av produksjonen, men viser ulike arbeidsformer og økonomiske modeller og kan være bevisstgjørende for den som skal planlegge et nettsted fra grunnen av.

Hot text – konkrete skriveråd

Webmediet har  mange muligheter som er unike i forhold til eldre medier. Samtidig finnes det en del begrensninger i forhold til de tradisjonelle tekstmediene. For eksempel kan forholdsvis lite tekst kan vises på skjermen på en gang. Dessuten er det slitsomt å lese fra skjerm. Tekst på nettsteder burde skrives spesielt for dette mediet, med mediets styrker og svakheter for øye. 

Boken ”Hot Text – Web Writing That Works” er en svært praktisk guide i hvordan man skriver tekst spesielt for Internett. Nettbrukere er svært utålmodige og blir fort trette av flimringen på skjermen. De leser sjelden all teksten på en side, med mindre de vet at det er interessant. I stedet skumleser eller skanner de ved å la blikket gli over siden på jakt etter interessante ord eller avsnitt. En tettskreven og uoversiktlig tekst vil sannsynligvis ikke bli lest i det hele tatt. 

Et av bokens hovedpoeng er å redusere den kognitive byrden (cognitive burden) ved lesningen. Om det er slitsomt å lese fra skjerm, blir det ikke bedre av lange, tettskrevne sider med komplisert setningsstruktur. Webskribenten må forsøke å lette denne byrden ved å skrive enkelt og ryddig. 

”Hot Text” viser hvordan man kan hjelpe leseren med å finne raskt fram i teksten, ved å skrive gjennomtenkt på ord-, setnings-, og sidenivå. Boken er rikelig illustrert med  eksempler på hvordan man kan redusere den kognitive byrden og gjøre det lettere for brukeren å finne fram i store tekstmengder. 

Boken er visuelt sett lett, luftig og oversiktlig organisert, slik at den lett kan brukes som oppslagsverk når man skriver eller omformulerer for web. Stilen er amerikansk idet den er nokså repeterende og veldig kvikk i formuleringene. Kapitteloverskrifter som ”So You Wannabe a Web Writer or Editor” blir litt anmasende for denne anmelderen. Allikevel er den sterkt å anbefale for alle som skriver innhold for bruk på Internett.

Lite på norsk

Skriving for web er et emne det er stigende interesse for, både i Norge og utlandet. Jobber du med tekst på Internett, trenger du kunnskaper om dette mediets egenskaper. Hvilken bok som passer best for deg, avhenger av hva slags stoff du skriver og hvilken rolle du har i tekstproduksjonen. 

Etter hvert som det kommer flere profesjonelle aktører på web, øker behovet for spesialister som skal formulere netttekstene deres. Mens det på engelsk er godt utvalg i bøker om dette emne, er det foreløpig lite som er gitt ut på norsk. To norskpråklige bøker er omtalt i denne teksten, men det vil garantert komme flere utgivelser i årene som kommer. 

